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      Elise, prinses Clodrah van Circinn, stond naast de koningin van Ce en keek hoe haar nicht Aila in de verte wegreed. Ze probeerde de borrelende wrok te onderdrukken omdat ze Aila niet naar Dal Riada mocht vergezellen, maar het lukte haar niet helemaal.

      Ze moest naar Dal Riada, het land van de vervloekte Schotten. Alleen zo zou ze ontdekken of haar dierbare vriend Droston nog in leven was.

      Werd hij gegijzeld in de koninklijke burcht van Dunadd? Of was hij, net als zoveel andere Pictische edelen, afgeslacht in het bloedbad dat het leven had geëist van de koning van Ce?

      Haar maag draaide zich om. Droston, van wie ze hield als van een broer, kon niet dood zijn. Hij leefde en het was aan haar om een manier te vinden om zijn vrijlating te bewerkstelligen.

      Want niemand anders zou het doen.

      Aila en haar echtgenoot Connor MacKenzie verdwenen met hun groep krijgers in de in nevelen gehulde vallei. Elise voelde de koningin een nauwelijks waarneembare rilling geven. Elise keek haar aan en zag de gekwelde blik in de ogen van haar tante en de korte trilling van haar onderlip.

      'Kom', zei de koningin zonder dat een spoor van haar innerlijke onrust haar stem vertroebelde, en ze draaide zich abrupt om en liep terug naar het paleis. Elises grootmoeder greep haar vingers vast alsof ze haar nooit meer zou loslaten, en Elise onderdrukte een zucht.

      Ze wist waarom het haar verboden was om Aila naar Dal Riada te vergezellen. Het had weinig te maken met de wensen van Elises afwezige echtgenoot, Ferelei mac Uurguist, en alles met het feit dat haar tante en haar grootmoeder niet nog een van hun verwanten wilden verliezen.

      'Maar Aila is snel weer terug', zei Finella, die nog geen elf was, starend naar de stijve rug van haar moeder. Ze wendde zich tot Elise en klemde haar vingers om haar arm. 'Toch, Elise? Voordat haar kindje is geboren? Dat heeft ze beloofd.'

      'Ja, natuurlijk komt ze terug.' Maar zelfs terwijl Elise haar kleine nichtje troostte, vroeg ze zich af wat de waarheid van haar woorden was. Zou die Schotse duivel, MacAlpin, Aila toestaan zijn rijk te verlaten nadat ze Dal Riada vrijwillig weer was binnengegaan?

      Vanuit haar ooghoek zag ze de krijgers die van Connor in Ce moesten achterblijven. Officieel waren ze hier ter bescherming, aangezien zoveel van hun eigen krijgers in Dal Riada werden gegijzeld. Maar het maakte niet uit hoe Connor de situatie probeerde te verbloemen met halve waarheden en gemeenplaatsen. Hun aanwezigheid diende als een constante herinnering dat hun verraderlijke koning uit was op totale heerschappij over het land.

      Terwijl de krijgers hun hoofd bogen uit erkenning voor de koninklijke status van de vrouwen, begon een sprankje van een idee vorm te krijgen. Vóór het bloedbad hadden Picten en bezoekende Schotten zich vrijelijk onder elkaar gemengd. Er waren affaires opgebloeid en er waren bij het vertrek van de Schotten door verscheidene adellijke vrouwen tranen gelaten.

      Maar dat was maanden geleden, in de lente. Vóór de bebloede alliantie om Picten en Schotten te verenigen tegen hun gemeenschappelijke vijand, de Vikingen. Vóór MacAlpin zijn woord had gebroken.

      Vóór Aila Connor als haar echtgenoot had genomen.

      De afgelopen week waren de betrekkingen gespannen geweest. De Schotten waren hun vijand. Hoe konden ze iets anders zijn? En toch was Aila, de oudste prinses Devorgilla van Ce, verliefd geworden en getrouwd met een Schot. Een Schot die zijn koning had getrotseerd door Aila terug te brengen naar haar vaderland.

      Daarom verwelkomde de koningin Connor MacKenzie en, in mindere mate, zijn persoonlijke groep krijgers. Ze behoorden tot de vijand, en toch waren ze niet verantwoordelijk voor de moord op de koning van Ce. Het aanbieden van een voorzichtige vriendschap zou niet als verraad worden gezien.

      Aila wist niets van Drostons lot. En omdat Elise er zo zeker van was geweest dat ze haar nichtje naar Dal Riada zou vergezellen, had ze er niet aan gedacht Connor hierover te ondervragen.

      Maar een van deze Schotten zou het toch wel weten? Of op zijn minst de middelen bezitten om de waarheid te achterhalen. Nu een Schot zo’n machtige positie in Ce bekleedde, zouden er met regelmatige tussenpozen boodschappers tussen Ce en Dal Riada worden gestuurd. Ze maakte zich geen illusies dat een boodschap van haar, een minder belangrijke prinses van het naburige koninkrijk Circinn, haar bestemming zelfs maar zou bereiken. Een Schotse boodschapper zou de moeite niet nemen. En geen enkele boodschapper uit Ce zou naar Dal Riada reizen zonder de persoonlijke toestemming van de koningin.

      Met bonzend hart verplaatste Elise heimelijk haar aandacht van de koningin naar de menigte die het pad terug naar het paleis omzoomde. Ze zou haar vertrouwen stellen in haar geliefde godin, Bride, en vriendschap sluiten met de krijger wiens blik ze ving. Het was niet alsof een van hen een vreemde was. Voor het verraad van die parvenu MacAlpin had ze van hun gezelschap genoten, met hen geflirt, net als haar mede-edelvrouwen. De omstandigheden waren veranderd en de broze ranken van vertrouwen waren verbrijzeld, maar fundamenteel was er niets aan deze krijgers veranderd. Ze wist, net als haar grootmoeder, dat geen van de Schotten in Ce ook maar iets had geweten van de ware plannen van hun koning.

      Aangetrokken door een onzichtbare draad -- maar ze wist dat het de welwillende kracht van haar godin was die haar leidde -- keek Elise op.

      Ogen zo donker dat ze zwart leken, boorden zich in haar. Ogen die geen respect hadden voor haar status, geen spijt voor de manier waarop zijn volk het hare zo brutaal had verraden. Ogen die niets dan onverholen minachting uitstraalden.

      Ongeloof greep haar in haar onderbuik. Ontkenning tuimelde door haar paniekerige gedachten. Hij niet.

      Er moest een vergissing zijn. Hoe was haar blik van alle Schotse krijgers die in Ce waren achtergebleven, gevallen op de enige die ze nauwelijks kon verdragen om naar te kijken, laat staan iets anders? Zelfs in de lente, voordat de duisternis over Pictland was neergedaald, had ze niet met hem kunnen spreken zoals ze met alle anderen had gesproken.

      Met stijgende wanhoop probeerde ze haar blik van de zijne los te rukken, maar ze zat gevangen in een wederzijds onsmakelijke betovering met de woedend kijkende krijger. Elke stap die ze zette, bracht haar dichter bij waar hij stond. Er was geen eerbied in zijn houding, ondanks de nadering van haar koningin.

      Waarom kon ze het oogcontact niet verbreken? Haar maag keerde zich om, haar herinnerend aan de keer dat ze als kind van haar paard was gegooid, en godin sta haar bij, maar haar handpalmen waren bezweet. En nog steeds keek Cameron MacNeil haar woedend aan, alsof hij haar persoonlijk de schuld gaf van het feit dat hij een van degenen was die was bevolen in Ce achter te blijven terwijl zijn landgenoten terugkeerden naar Dal Riada.

      Ze kwamen op gelijke hoogte. Ze schraapte elk greintje trots dat ze bezat bij elkaar om niet te verwelken onder die veroordelende blik. Een veroordeling die hij niet het recht had haar kant op te sturen.

      Nog steeds veranderde zijn uitdrukking niet. In haar ooghoek zag ze zijn vingers de gevest van zijn zwaard strelen, maar het waren zijn donkere ogen en zijn granietharde trekken die haar gedachten vulden en zich op haar hersenen prentten.

      Met een gevoel van afgrijzen realiseerde ze zich dat ze nog steeds staarde, hoewel ze hem al voorbij was, en met beschamende moeite dwong ze haar aandacht terug naar de werkelijkheid. Haar snerpende ademhaling weerklonk in haar oren. Het pijnlijke staccato van haar hart bonkte tegen haar ribben. Haar benen waren vreemd zwak, en een verontrustende maalstroom van gevoelens ontbrandde tussen haar dijen.

      Maar het meest van al, hoewel ze niet langer zijn kant op keek, was ze zich er scherp van bewust dat Cameron MacNeil zijn brandende blik niet van haar had afgewend.
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        * * *

      

      Cams vingers klemden zich strakker om de gevest van zijn slagzwaard terwijl hij keek hoe het koninklijke gezelschap de paleispoorten binnenging. Alleen was het niet het koninklijke gezelschap waar hij naar keek. Het was Lady Elise, met haar gouden haar, blauwe ogen en hooghartige houding telkens als ze zich verwaardigde zijn kant op te kijken.

      Het was duidelijk dat ze haar smerige Pictische bloed superieur achtte aan het zijne.

      'Christus, Cam', siste Ross MacIntosh. Hij had niet eens gemerkt dat de andere man was genaderd. 'Waarom trek je je zwaard niet en spies je de koningin? Dat zou nauwelijks minder subtiel zijn.'

      Cam maakte zijn greep op zijn gevest los en wierp Ross een geïrriteerde blik toe.

      'Ik heb geen problemen met de koningin.' Hij wist dat hij klonk alsof hij het tegenovergestelde bedoelde, en toch waren zijn woorden waar. Zes maanden geleden -- verdorie, nog maar drie maanden geleden -- zou zo'n opmerking nooit in hem zijn opgekomen, laat staan over zijn lippen zijn gekomen.

      Maar het doden van de negen Pictische edelen in de oorlogskamer van MacAlpin had de fundamenten van zijn geloof doen wankelen. Zeker, er waren nu negen Picten minder in het land, wat alleen maar goed kon zijn. Maar de omstandigheden knaagden aan zijn ingewanden, een ongemakkelijke verdenking dat de Picten, ondanks de officiële andersluidende berichten, meedogenloos in een hinderlaag waren gelokt door zijn eigen koning.

      'Haar persoonlijke garde denkt daar anders over.' Ross klonk somber en Cam bracht zijn gedachten terug naar het heden en de schijnbare belediging die hij tegen de Pictische koningin had geuit. 'Heb je niet gezien hoe ze naar je keken? De situatie is al erg genoeg zonder dat jij de boel verergert.'

      'Ik zal de boel niet verergeren, MacIntosh', perste Cam de woorden tussen zijn tanden. 'En ik zal me er ook niet voor verontschuldigen dat ik niet rondloop met een idiote grijns op mijn gezicht zoals MacGregor.'

      Ross keek over de uiteenlopende menigte naar waar Stuart MacGregor bezig was een leeghoofdige dienstmeid te charmeren om ongetwijfeld haar dijen te spreiden. Alsof hij zijn gedachte wilde bevestigen, sloeg Stuart zijn arm om de schouders van het meisje en leidde haar in de richting van de herberg in de stad.

      'Hij maakt tenminste de inlanders niet tegen zich in het harnas.' Ross sloeg zijn armen over elkaar en keek Cam woedend aan. 'Wanneer heb je voor het laatst een vrouw gehad?'

      'Geen van je verdomde zaken.'

      'Het is mijn zaak om hier in Ce de vrede te bewaren. Volgens mijn berekeningen is het meer dan drie maanden geleden. En bij God, Cam, dat is te zien.'

      Instinctief balde Cam zijn hand en slechts met de grootste moeite wist hij te voorkomen dat hij Ross' kaak verbrijzelde. Drie maanden? Hield MacIntosh een turflijstje bij van de veroveringen van elke krijger? Of alleen van de zijne?

      Drie maanden? Eerder vijf.

      De harde realisatie van hoe lang het geleden was dat hij van de geneugten des vleses had genoten, scheurde door zijn lies en bracht een goudharige, blauwogige Pictische prinses in herinnering. Het beeld was zo levensecht dat zijn lid hard werd en zijn blik verhardde, omdat een heidense Pict de laatste vrouw op Gods aarde was die hij ooit zou nemen.

      'Je hebt het mis.' De woorden waren een lage grom, maar Ross sloeg de waarschuwing in de wind.

      'Nee.' Ross klonk zelfgenoegzaam zeker van zijn zaak. 'Je negeerde alle aanbiedingen de laatste keer dat we in Ce waren, en toen, zodra we terugkeerden naar Dal Riada, werden we naar Northumbria gestuurd. Ik kan me niet herinneren dat je je met affaires bezighield voordat we Connor terug naar Ce begeleidden.'

      MacIntosh was vergeten dat ze, vóór hun eerste missie naar Ce, tegen de Noren hadden gevochten op het eiland Iona. Daar waren ook geen vrouwen die Cam zou beslapen.

      Niet dat hij van plan was Ross aan dat feit te herinneren.

      'In tegenstelling tot sommigen', Cam keek opzettelijk in de richting van Stuart MacGregor, hoewel de man nu verdwenen was, 'loop ik niet met mijn veroveringen te koop.'

      Ross gromde. Hij geloofde er duidelijk geen woord van.

      'God mag weten hoe lang we hier gestationeerd zullen zijn. Zoek een willige meid en haal de scherpe randjes eraf, MacNeil, voordat je ontploft. Ik betwijfel of een van ons ooit nog in de bedden van de adellijke vrouwen zal worden verwelkomd, maar er zijn genoeg anderen om uit te kiezen.'

      Genoeg Picten om uit te kiezen. En dus helemaal geen keuze.

      Elises betoverend mooie gezicht doemde op in zijn gedachten, haar blauwe ogen bedrieglijk onschuldig, haar glimlach een uitnodiging uit de hel zelf. Elise, die drie maanden geleden de helft van de Schotse krijgers in Ce had gecharmeerd en het bed mee in had genomen, inclusief Stuart MacGregor, maar Cams bestaan nauwelijks had opgemerkt.

      Elise, de verdomde Pictische prinses, die zijn nachtelijke fantasieën binnendrong en hem zwetend en woedend en onvoorstelbaar gefrustreerd achterliet.

      Ja, er waren genoeg Pictische vrouwen die duidelijk hadden gemaakt dat ze beschikbaar waren voor ongeoorloofde affaires. De dood van hun koning, de omwenteling in het land, leek hun lust naar avontuurtjes niet te verstoren.

      Maar hij had geen interesse in dergelijke verwikkelingen met een Pict. Ze waren de vijand, hoe deze alliantie ook anders beweerde, en ze zouden zijn vijand blijven tot de dood zijn ziel zou opeisen.

      En MacIntosh had het mis. Cam had de afgelopen week de steelsend blikken gezien die de adellijke vrouwen de Schotten hadden toegeworpen. Hun mannen werden gegijzeld in Dal Riada, en de Schotten boden vers bloed en energiek bedvermaak. De affaires met de adel zouden weer beginnen. Niet zoals voorheen, uit eerbied voor hun koningin-weduwe, maar dat zou de liefde voor intriges van de Picten alleen maar vergroten.

      Hij keek naar het koninklijk paleis. Het was niet meer dan een veredelde burcht, maar er was geen twijfel over de magnifieke strategische ligging. Het uitzicht op de omliggende Hooglanden was ongeëvenaard. En vanwege de alliantie, omdat Connor MacKenzie er op de een of andere manier in was geslaagd, ondanks zijn gebrek aan koninklijk bloed, om met de prinses van Ce te trouwen, stond dit land nu onder stilzwijgende Schotse heerschappij.

      In één opzicht had MacIntosh gelijk. Ze konden hier maanden gestationeerd zijn voordat ze zouden worden teruggeroepen naar Dal Riada. Hij zou sterven voordat hij het hardop zou bekennen, maar hij smachtte naar de bevrijding die alleen een vrouw kon bieden. En er was geen Schotse vrouw binnen twee weken rijden van Ce.

      De menigte was uiteengegaan. MacIntosh was verdwenen. De Hooglandwind vormde zijn plaid naar zijn dijen, zijn hemd naar zijn borst, terwijl hij naar de verre bergen staarde, hun toppen verduisterd door wolken.

      Eindeloze nachten strekten zich voor hem uit, gekweld door visioenen van een goudharige verleidster. Een vrouw die hij verachtte op grond van haar geboorte en afkomst. Een heidin. En toch kon hij haar niet uit zijn gedachten zetten.

      De befaamde Schotse charme was aan hem voorbijgegaan. Hij kon niet vleien en de mooie leugens vertellen die vrouwen graag hoorden. Hij was geen meester in de flirterige kunsten die de prinses zo onweerstaanbaar vond.

      Waar dacht hij in hemelsnaam aan?

      Hij was geen Pictische barbaar wiens acties werden geleid door zijn pik. Hoe verachtelijk hij Elise ook begeerde, hij zou er nooit naar handelen.

      Niet dat ze hem zou accepteren, zelfs als hij het zou aanbieden.

      Zijn kaken spanden zich aan. Hij was niet van plan iets aan te bieden, niet van plan afgewezen te worden. Laat haar haar affaire met MacGregor hervatten of een van de andere Schotten proberen. Haar echtgenoot, de koopman, was nog steeds afwezig. Ze zou weldra een andere minnaar zoeken om de tijd mee te verdrijven.

      Het kon hem geen reet schelen wie ze de voorkeur gaf.

      Met moeite trok hij zijn blik weg van de verre bergen. Hij vond het vervelend dat hij in Ce was achtergelaten, maar wist dat het een bewuste daad van Connor was. Om hem te testen. Om te zien of hij zijn temperament kon bedwingen en zijn haat tegen de Picten voor langere tijd kon bekoelen, zoals elke krijger die naam waardig dat kon.

      Laat Connor hem maar testen. Hij zou de eer van zijn medekrijgers of van zichzelf niet te schande maken. Maar hij was in het hart van Pictland. Een broze vrede heerste in het land. De gelegenheid om de man op te sporen die negen jaar geleden zijn jongere zus had verkracht, was te krachtig om te negeren.

      Persoonlijke wraak had geen plaats in deze nieuwe alliantie tussen hun volkeren. Connor MacKenzie en Ross MacIntosh zouden hem een bloedeed afdwingen om vergelding op te geven als ze de omvang van zijn obsessie voor gerechtigheid, die zijn ziel nog steeds verschroeide, zouden ontdekken.

      Maar MacKenzie was op weg terug naar Dal Riada. En MacIntosh zou het nooit te weten komen. Cam zou geen vragen stellen, geen aandacht vestigen op zijn queeste. Maar terwijl zijn mede-Schotten zich overgaven aan het neuken met de vijand, zou hij Ferelei mac Uurguist opsporen en vernietigen.

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            
HOOFDSTUK TWEE


          

          
            
              [image: ]
            

          

        

      

    

    
      Tegen de tijd dat ze de privétuin van de koningin binnenging, had Elise zichzelf ervan weten te overtuigen dat ze de boodschap van Bride verkeerd had geïnterpreteerd. Het was duidelijk dat haar godin haar had gezegd om elk van de Schotse krijgers met haar verzoek te benaderen — behalve Cameron MacNeil.

      Het zou waarschijnlijk ook verstandig zijn om Stuart MacGregor te mijden. Drie maanden geleden was hij niet geamuseerd geweest toen ze na een avond onschuldig flirten niet in zijn slaapkamer was verschenen. Het was niet haar schuld dat hij meer in hun gesprek had gezien dan zij had bedoeld. Gelukkig had zijn wrok niet meer dan een paar uur geduurd. Slechts zo lang als het hem had gekost om een andere hofdame van de koningin over te halen zijn bed te delen.

      'Wel?' De gespannen stem van de koningin drong door in haar gedachten en ze keek naar haar tante, die naar de koningin-moeder staarde. 'Keert Aila terug voor de geboorte van mijn kleinkind?'

      Opgelucht dat de koningin de vraag niet aan haar had gericht, liet Elise haar vingers over het verweerde oppervlak van de stenen zonnewijzer glijden. Haar tante verwachtte zo vaak definitieve antwoorden van de goden, terwijl zulke openbaringen in werkelijkheid zelden voorkwamen.

      Haar grootmoeder zuchtte; haar gedachten weerspiegelden duidelijk die van Elise. 'Devorgilla, ik kan je alleen herhalen wat ik al heb gezegd. Aila zal de geboorte overleven en haar kind zal de kloof tussen de Picten en de Schotten overbruggen. Maar of ze terugkeert naar Ce voordat het zover is — dat is niet duidelijk.'

      De koningin ijsbeerde over de lengte van het stenen terras, het enige uiterlijke teken van haar onrust. Toen stopte ze abrupt bij de zonnewijzer en keek Elise boos aan.

      'Wat ziet u?'

      De rauwe wanhoop in de stem van haar tante sneed door Elises hart. Kon ze de pijn van de koningin maar verlichten. Maar net als haar grootmoeder was alles wat ze zeker wist, dat Aila en haar kindje het zouden overleven.

      Maar er was nog één zekerheid die zij wel kende en haar grootmoeder niet.

      'Ik zal haar weerzien, my lady. Voor de geboorte.' Het was die zekerheid die haar had misleid te geloven dat ze haar nicht naar Dal Riada mocht vergezellen. Daarin had ze zich vergist. Maar ze wist dat ze zich niet vergiste in haar overtuiging.

      De koningin greep haar hand. 'Ze keert terug?'

      Elise wilde dolgraag haar grootmoeder om hulp vragen, maar wist dat ze dat niet kon. Deze zekerheid was alleen van haar.

      'Ik weet alleen dat ik haar weer zal zien. En spoedig. Maar — ik kan niet zeggen of die reünie in Ce of elders plaatsvindt.'

      De greep van de koningin verstevigde. 'Kijk dan beter, Elise. Roep Bride aan. Vraag het haar. Nu.'

      Elise sloot gehoorzaam haar ogen en onderdrukte een zucht. Ze wist dat haar tante rouwde om de koning, er kapot van was door Aila's beslissing om naar Dal Riada terug te keren en wanhopig graag bij de geboorte van haar eerste kleinkind wilde zijn. Maar desondanks wist de koningin dat geen enkele god gedwongen kon worden. Een sterveling was het doorgeefluik. Degenen die geloofden, konden om gunsten smeken en offers brengen voor ingegeven wijsheid, maar zelfs voor hen die door de goden waren uitverkoren, was er geen garantie dat hun vragen zouden worden verhoord.

      Maar ze hield van haar tante. En dus opende ze haar geest en haar hart en stuurde ze haar geliefde Bride een zegening.

      Het verre gezang van de vogels stierf weg. De zomerbries viel stil. Haar ademhaling vertraagde en haar hartslag echode in haar oren. En in haar gedachten stroomde het visioen van…

      Cameron MacNeil.

      De schok sloeg bij haar in en ze hapte naar adem van ongeloof. Haar ogen schoten open en werden geconfronteerd met de onvermurwbare blik van de koningin.

      Godin. Waarom had ze aan Cameron MacNeil gedacht? Juist nu, terwijl ze haar tante probeerde te helpen? En waarom was het haar niet gelukt haar reactie te verbergen, zoals ze de afgelopen jaren had geleerd haar ware gevoelens zo goed te verbergen?

      'Ja?' De stem van de koningin was nauwelijks meer dan een fluistering.

      Opnieuw sloot Elise haar ogen en probeerde het vereiste kalme plateau te bereiken. Maar de Schot was er nog steeds, hij drong haar geest binnen en verhinderde haar om met Bride te communiceren.

      Paniek kroop door haar heen en nestelde zich als een knoop in haar maag. Bride beantwoordde haar oproep niet altijd, dat was waar. Maar nog nooit was iemand haar geest binnengedrongen en had de verbinding verbroken. Het was — schandalig.

      'Elise?' De stem van haar grootmoeder was zacht, en toch klonk er een duidelijke ondertoon van nieuwsgierigheid in door. Alsof, godin verhoede, haar grootmoeder aanvoelde wat er was gebeurd.

      'Ik zie alleen', haar stem stokte. Ze kon niet tegen haar grootmoeder liegen, maar ze kon zeker niet de absolute waarheid vertellen. 'De Schotten.'

      Haar tante maakte een geluid van afkeer en liet haar hand los.

      'De Schotten rukken overal op. Daar heb ik de goden niet voor nodig. Ik wil weten of ik mijn dochter en zoon ooit nog zal zien.'

      'My lady,' voelde Elise zich gedwongen te zeggen. 'My lord Talargan is in orde. Connor MacKenzie heeft zijn woord gegeven dat de prins ongedeerd zal blijven.' Talargan, Elises neef en Aila's broer, was een waardevolle koninklijke gijzelaar. Zijn welzijn was van het allergrootste belang.

      In tegenstelling tot Droston, wiens afkomst, hoewel nobel, zeker niet waardevol genoeg werd geacht om als onderhandelingsmiddel te gebruiken.

      De bekende woede over zulk onrecht borrelde diep vanbinnen op en ze haalde diep adem in een poging die te onderdrukken. De woede was oud, een overblijfsel van haar jongere zelf, en het had geen zin tekeer te gaan tegen wat niet veranderd kon worden. Droston had haar liefde en haar onvoorwaardelijke steun en ze zou hem niet in de steek laten nu hij haar het hardst nodig had.

      Een van de hofdames van de koningin kwam naar haar toe om te vertellen dat er een boodschapper was gearriveerd. Met een ongeduldig handgebaar wenkte de koningin hem naar voren en nam het verzegelde perkament aan.

      Er viel een stilte terwijl ze de inhoud las. Toen keek ze Elise recht aan en een onbehagen fladderde in haar borst bij de blik op het gezicht van de koningin. Was het slecht nieuws van Elises moeder? Was er iets gebeurd met een van haar vier zussen of hun kinderen? Was er nieuws over haar vader, die ook gegijzeld werd door MacAlpins hebzucht en ambitie?

      'Elise.' Alleen iemand die nauw was afgestemd op de strak beheerste emoties van de koningin had de noot van sympathie in haar stem kunnen ontdekken. Elises onbehagen werd groter, haar maag kromp ineen, haar vingers knepen samen. 'Uw echtgenoot is teruggekeerd uit het Oostelijk Keizerrijk. Hij is al op weg naar Ce.'

      Het onbehagen werd vaster, een vuist, en greep haar keel in een meedogenloze bankschroef. Ze bleef staan, volmaakt stil. Ze slaagde er zelfs in haar gezicht volkomen uitdrukkingsloos te houden.

      Maar vanbinnen beukte de schreeuw tegen haar schedel, vulde haar brein en dreigde uit haar stijf op elkaar geperste lippen los te barsten.

      Ferelei was vier maanden weggeweest. Ze had zijn terugkeer naar Pictland op zijn vroegst pas over twee maanden verwacht. En nu was hij op weg naar Ce om zijn vrouw op te halen. En zodra ze terug was in Fib, in de vesting die Ferelei zijn thuis noemde, zou ze geen schijn van kans hebben om te ontdekken of Droston nog in leven was.

      Ze had nog geen twee weken — misschien veel minder dan twee weken — voordat haar man zou arriveren. Dat liet geen tijd over om haar vage plan uit te voeren om een Schot te charmeren om een boodschap naar Dal Riada te sturen. Zelfs als er vandaag een boodschap werd verstuurd, zou het minstens twee weken duren voordat die Dunadd, de koninklijke vesting van de Schotten, zou bereiken.

      Terwijl de onrechtvaardigheid van de situatie door haar hoofd donderde, kwam er een waanzinnig, schokkend verleidelijk idee op. Wat als het haar op de een of andere manier zou lukken een Schotse krijger over te halen haar naar Dunadd te brengen?

      Fereleis woede zou grenzeloos zijn als hij in Ce arriveerde en zij er niet was. Een wilde, fantastische hoop verlichtte de duisternis in haar ziel. Zou zijn woede zo groot zijn dat het zijn hart fataal zou beschadigen? Kon ze met deze ene onvoorstelbare daad mogelijk niet alleen Drostons vrijheid, maar ook die van haarzelf bewerkstelligen?

      De hoop verwelkte voordat die de kans kreeg volledig op te bloeien. Ferelei zou haar nooit op zo'n bevredigende manier vrijlaten. Hij zou achter haar aan rijden, haar inhalen en elke Schot uitdagen die dwaas genoeg was om zijn recht om zijn vrouw terug te eisen te betwisten.

      En mocht zijn oude uiterlijk de Schot misleiden te denken dat een dergelijke uitdaging een gemakkelijke overwinning zou zijn, zou hij op wrede wijze worden afgeslacht. Hoewel, dank de genadige Bride, Fereleis pik de afgelopen vijf jaar zo goed als nutteloos was geweest, was zijn zwaardarm nog net zo geducht als altijd.

      'Misschien', zei haar grootmoeder, 'kunnen we hem overhalen je de zomer in Ce te laten blijven, Elise. Het zou', ze pauzeerde een veelbetekenend moment, 'een gunst voor ons allen zijn.'

      Ferelei gaf niets om gunsten. Maar hij gaf wel om de goede gratie van de koningshuizen van Pictland. Het was een sprankje hoop, maar het was alles wat ze had.

      Het hielp nog steeds niet met haar plan om het lot van Droston te achterhalen. Tenzij Ferelei verder overgehaald kon worden om haar niet alleen in Ce te laten blijven, maar om zelf terug te keren naar Fib.

      Ze dwong een glimlach op haar lippen. Trots verbood haar haar tante of grootmoeder te laten zien hoe diep ze haar man vreesde. Ondanks haar trots wist ze dat ze zich ervan bewust waren dat haar huwelijk verre van gelukkig was. Maar dat was nauwelijks een openbaring. Weinig adellijke huwelijken waren gebaseerd op liefde.

      Ze waren waarschijnlijk nieuwsgieriger naar waarom ze tijdens Fereleis frequente afwezigheid nooit een minnaar had genomen. Maar dat zouden ze natuurlijk nooit vragen. En zij zou het nooit vertellen.

      'Ik zal de godin een offer brengen voor zo'n gunst.' Ze maakte een reverence, plotseling wanhopig om weg te zijn, om alleen te zijn met haar gedachten. Hoewel ze sinds het nieuws van de moord op de koning van Ce nooit meer alleen was. Nu werd ze overal gevolgd door een kolossale lijfwacht die noch lachte noch sprak, en telkens als ze binnen de paleismuren bleef, was ze omringd door een dozijn of meer hofdames van de koningin.

      Ze zou eraan gewend moeten zijn. Met zulke beperkingen was ze opgegroeid. En toch had ze in Ce met Aila altijd een zekere vrijheid genoten die haar eigen moeder haar nooit had toegestaan. Als prinses van Circinn, zelfs als de jongste van vijf prinsessen, had ze nooit een moment voor zichzelf gehad.

      Ze was een expert geworden in het ontwijken van haar metgezellen.

      En kijk eens wat haar felle verlangen naar onafhankelijkheid haar had gekost. Tien jaar geleden was ze op de natte rotsen uitgegleden en de rotswand af in de rivier getuimeld. Haar been was gebroken als een twijgje, haar huid en spieren aan flarden gescheurd.

      De herinnering flitste door haar hoofd, even gruwelijk alsof de gebeurtenissen pas gisteren hadden plaatsgevonden. Zonder Droston, haar jeugdvriend en medeplichtige bij hun gewaagde avonturen, was ze in die verraderlijke stroomversnellingen verdronken.

      Hij had haar leven gered. Ze zou er alles aan doen wat in haar macht lag om het zijne te redden. En de eerste stap was ervoor te zorgen dat Ferelei er niet op stond dat ze naar Fib terugkeerde.

      Ze schudde haar lijfwacht af met een simpele manoeuvre die ze als kind op verschillende manieren had toegepast. Ze gaf hem de opdracht in de gang te blijven, ging een kamer binnen vol met bordurende en roddelende dames. En toen glipte ze discreet de aangrenzende kamer in en verliet het paleis via een andere route.

      Met een beetje geluk zou hij het nooit te weten komen.
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        * * *

      

      Toen Cam het klooster verliet, dat op enige afstand van het paleis en het plaatselijke dorp lag, moest hij toegeven dat het even deugdelijk was als elk ander in Dal Riada. Niet dat hij er met zijn verstand bij kon dat het bestond. Waarom zou een heidens volk als de Picten een huis onderhouden dat gewijd was aan de ene ware God?

      Natuurlijk waren de monniken niets vergeleken met die in Dal Riada. Ze waren oneerbiedig en leken veel te dol op materiële luxe, maar op hun kennis viel niets aan te merken. Maar hij zou nog liever naar de hel gaan dan een van zijn zonden aan hen op te biechten.

      Een vreugdeloze grijns trok zijn lippen samen bij de gedachte zijn moorddadige plannen tegen een van hun beste krijgers op te biechten. Maar zonder directe vragen te stellen of een specifieke naam te noemen, was hij één ding te weten gekomen: er was momenteel geen enkele krijger afkomstig uit Fib binnen de grenzen van het koninklijke Koninkrijk Ce-eviot. Ferelei mac Uurguist, de bastaard, was waarschijnlijk nog steeds op zee om elk schip te plunderen dat het ongeluk had zijn pad te kruisen.

      Omdat hij niet terug wilde naar het kamp – in tegenstelling tot de vorige keer hadden de Schotten geen kamers in het paleis aangeboden gekregen – banjerde hij de helling op waarvan hij wist dat erachter een afgelegen bosje lag. Het zou een welkome verlichting zijn om van de constante aanwezigheid van de Picten verlost te zijn. Hij zou in alle rust strategieën kunnen overwegen hoe hij MacIntosh kon overhalen hem naar het zuidelijke Pictische Koninkrijk Fib te laten reizen, waar Ferelei vroeg of laat zou terugkeren.

      Hij bekeek de enorme rots die aan de rand van de helling lag. De oude heidense inscripties bezorgden hem een griezelige rilling over zijn armen. Was het geen heiligschennis om een klooster te bouwen in het midden van zo'n stenen cirkel? Zonder erbij na te denken, strekte hij zijn hand uit en streek met zijn handpalm over het oppervlak van de steen. Het was warm en vreemd genoeg rustgevend. Verontrust door zulke afdwalende gedachten, trok hij zijn hand weg, deed nog een stap en botste bijna tegen de gehurkte gestalte van Lady Elise.

      Met bonzend hart keek hij boos op haar neer. Ze was volledig verborgen geweest achter de rots totdat hij er bijna over was gestruikeld. En de manier waarop ze naar hem opkeek, haar blauwe ogen wijd van schrik, wekte de indruk dat ze dacht dat hij haar met opzet had beslopen.

      Die gedachte irriteerde hem.

      'Wat doet u daar?' klonk zijn stem hard, zijn Pictisch ruw. Ze had geluk dat hij haar tere hand niet onder zijn laars had verpletterd. Het was puur toeval dat dat niet was gebeurd.

      Ze ging op haar hielen zitten, haar ene hand nu veilig omklemd door de andere in haar schoot. Haar kin was gekanteld terwijl ze naar hem opkeek, en haar hemelsblauwe jurk, zo anders dan een Schotse jurk, sloot nauw om haar rondingen en gaf een onbelemmerd zicht op haar verleidelijke decolleté.

      Lust greep hem diep in zijn liezen, kronkelend als een slang. Zijn schacht zwol op en het kostte hem alle moeite een kreun uit zijn opgedroogde keel te onderdrukken. Hij kon nog geen moment naar haar kijken zonder het verlangen te voelen haar rokken op te tillen en zichzelf in haar te stoten. Ondanks haar afkomst. Ondanks het feit dat ze hem nooit de geringste aanwijzing had gegeven dat ze in hem geïnteresseerd was.

      Met een verdoemde weerzin trok hij zijn hete blik weg van haar roomwitte borsten en de verboden fantasieën waarin hij zijn gezicht in haar geurige vlees begroef. Hij vocht tegen de drang om haar overeind te trekken en haar tegen de rots te klemmen, en concentreerde zich in plaats daarvan op haar gezicht. En zag alleen haar gespreide roze lippen, zo tergend op gelijke hoogte met zijn verdomde, onhandelbare pik.

      Krankzinnige beelden over hoe hij haar hoofd vastgreep en in haar natte, gewillige mond stootte, suisden door zijn hoofd. Het beeld brandde achter zijn ogen en wiste al het andere uit. De hooghartige Lady Elise, op haar knieën voor hem, terwijl hij zijn hete zaad in haar slanke, koninklijke keel pompte.

      Woedend over zijn gebrek aan controle sloeg hij zijn armen over elkaar. Het deed niets om de razende behoefte die door zijn liezen klauwde te beteugelen of de vurige fantasie die zijn geest verschroeide te verkoelen. Maar hij was tenminste niet langer in de verleiding om zijn vingers door haar glanzende haar te laten glijden.

      Nauwelijks.

      Ze had hem nog steeds geen antwoord gegeven. Maar ja, waarom zou ze ook? Zij was een prinses en hij een buitenlandse burgerman. Ongetwijfeld beschouwde ze zijn vraag als onbeschaamd. Hij zou zich moeten omdraaien en weglopen. Haar met rust laten.

      De punt van haar tong bevochtigde haar lippen en hij kon zich net zomin omdraaien en weglopen als een geestige opmerking over hun onverwachte ontmoeting maken. Dus deed hij waar hij het beste in was en keek haar boos aan.

      Ze rilde, alsof een briesje haar verkoelde, maar voor een keer raasde de wind niet over de bergen. Misschien had hij het zich verbeeld, want een roze blos kleurde haar wangen en ze zag er zeker niet koud uit.

      'U liet me schrikken.' Ze sprak in het Gaelisch, haar stem zacht, haar accent betoverend. Haar blauwe sluier omlijstte haar gezicht, wat haar een bedrieglijke zweem van onschuld gaf. 'Schotten dwalen normaal gesproken niet zo ver af van de geneugten van het dorp.'

      Beschuldigde ze hem van iets?

      'We zijn niet beperkt tot het dorp, my lady.' Het klonk alsof hij opzettelijk vijandig was, terwijl hij alleen maar had willen overbrengen dat hij geen koninklijk bevel overtrad. Zelfs wanneer hij probeerde de vrede te bewaren wanneer hij werd geconfronteerd met een Pict, leek hij niet in staat om op een beschaafde manier een gesprek te voeren.

      Niet dat hij veel had geoefend. Hij vermeed hen waar mogelijk en de afgelopen week had geen van hen de moeite genomen hem aan te spreken. Zijn norse reputatie van drie maanden geleden was blijkbaar in het geheugen van de lokale bevolking blijven hangen.

      Elise verwaardigde zich niet te antwoorden, maar hij zag hoe ze haar vingers in haar schoot in elkaar strengelde. Toen gleed zijn blik van haar schoot naar de grond. IJs stak door zijn borst. God in de hemel, ze knielde bij een heidens altaar voor de menhir.

      Zijn vuisten balden zich terwijl hij de drang bevocht om een kruisteken te slaan. Hij keek naar Elise en ze staarde hem aan alsof ze niets godslasterlijks had gedaan.

      Maar ja, waarschijnlijk dacht ze dat ook niet.

      De stilte schreeuwde in zijn oren. Hij kon niet begrijpen waarom hij daar nog steeds stond, naar haar te staren als een verbijsterde jongen. En dus keek hij opnieuw boos naar de glinsterende kristallen en de rokende wierook die gerangschikt waren in een vijfpuntig sterpatroon waar ze – wat, tot aan het bidden was voor zijn komst?

      Elise kwam overeind, haar normaal gesproken elegante houding ontsierd door een lichte wankeling, alsof de spieren in haar rechterbeen verkrampt waren. Pas toen ze voor hem stond, drong het laat tot hem door dat hij haar hulp had moeten aanbieden.

      MacGregor zou zo'n kans niet hebben gemist om zich in haar goede gratie te werken.

      'Ik weet zeker dat u kunt dwalen waar u maar wilt,' zei ze. 'Maar er is hier niets interessants, alleen het bosje.'

      MacGregor, wist Cam, zou een gevat antwoord hebben gehad op die opmerking. Helaas kon Cam geen enkel woord bedenken. Tenminste, geen enkel woord dat vleierij uitdrukte.

      Machtige God, waarom had hij die verachtelijke behoefte om te vleien? Zijn gebrek aan sociale vaardigheden had hem nog nooit dwarsgezeten.

      'En dit.' Hij knikte naar de grond. Dat ze zo nonchalant heidense rituelen kon uitvoeren in het zicht van het klooster maakte hem misselijk. Waarom stonden de monniken het volk toe door te gaan met hun oude gebruiken? Zulke praktijken zouden in Dal Riada nooit worden getolereerd.

      'Wat is daarmee?' Er lag een zweem van defensiviteit in haar stem, alsof ze wist dat wat ze deed verkeerd was. Opnieuw vingen haar blauwe ogen hem, en opnieuw bonkte de drang om weg te lopen door zijn hoofd.

      Het was zijn zorg niet wat Elise deed. Connor MacKenzie was dan wel de stilzwijgende koning van Ce, maar hij had de oude geloven niet verboden. MacAlpin mocht dan wel heel Pictland begeren, maar hij was nog steeds alleen koning van Dal Riada.

      Maar Cam had nooit diplomatie bezeten. En hij kon het onbehagen dat zijn bloed vervuilde niet van zich afschudden. Een onbehagen zo krachtig dat het wedijverde met de lust die zijn lichaam nog steeds verteerde.

      De vraag weigerde opgesloten te blijven in zijn hoofd. 'Is dit een soort demonenverering?'
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        * * *

      

      Elise staarde naar de zwartharige, donkerogige Schotse krijger die boos op haar neerkeek, alsof haar hele bestaan zijn ogen beledigde. Maar als dat zo was, waarom praatte hij dan nog steeds met haar? Waarom draaide hij zich niet om en ging zijns weegs? En waarom zorgde zijn boze gezicht ervoor dat haar tepels tegen haar lijfje spanden en een verboden verlangen tussen haar dijen wervelde?

      Het was moeilijk om je op zijn woorden te concentreren als zijn nabijheid zo'n chaos veroorzaakte in haar zintuigen, maar demonenverering?

      'Ik geloof niet in uw demonen, Cameron MacNeil.' En ze geloofde ook niet in dit gesprek. Nadat hij haar drie maanden geleden en de afgelopen week standvastig had genegeerd, leek hij nu aan de grond genageld en had hij meer tegen haar gezegd dan ze hem ooit tegen een van de hofdames van de koningin had horen zeggen. 'Dit is een offer aan mijn godin.'

      Niet dat Bride leek te luisteren. Heimelijk drukte Elise haar dijen tegen elkaar, in een poging de verontrustende trillingen die door haar heen fladderden te onderdrukken. Dit was de reden waarom ze niet met hem kon praten. Want telkens wanneer hij dichterbij kwam, gedroeg haar lichaam zich als een onaangeraakte maagd van dertien. En het was acht jaar geleden dat ze dertien was en geloofde dat de aanraking van een man haar niets dan genot zou brengen.

      Maar waarom voelde ze dit bij Cameron MacNeil? Geen van de andere Schotse krijgers had dit effect op haar, hoeveel mooie woorden ze ook in haar oor fluisterden.

      Een moment dacht ze dat hij bezwaar zou maken tegen haar antwoord. De Schotten waren rigide in hun overtuigingen, maar hij had geen recht om kritiek te leveren. Ze waren in Pictland, niet in zijn barbaarse Dal Riada. En wat maakte het uit als haar verzoek aan Bride op de rand van heiligschennis balanceerde? Ze zou alles doen wat haar godin eiste als daardoor de komst van Ferelei naar Ce zou worden voorkomen. Permanent, indien mogelijk, maar voor onbepaalde tijd was ook goed.

      Cameron MacNeil bleef haar boos aankijken, zijn ogen smeulend van zwarte passie. Ze probeerde de tintelingen van bewustzijn te negeren die haar huid verbrandden onder zijn blik. Maar haar borstkas snoerde samen, en het was moeilijk om te ademen, laat staan een gesprek met hem te voeren.

      Dat hij haar begeerde was duidelijk. Dat hij het haatte dat hij haar wilde was ook pijnlijk duidelijk. Ze kon alleen maar hopen dat hij geen idee had van het effect dat hij op haar had.

      'Waarom bent u hier alleen, my lady?' zei hij, nog steeds in zijn botten-smeltend geaccentueerde Pictisch, hoewel het voor hen beiden duidelijk was dat zij zijn taal vloeiender sprak dan hij de hare.

      Maar hoe slaagde hij erin zoveel venijn in zo'n alledaagse vraag te leggen? Als hij er zo'n hekel aan had om met haar volk te praten, waarom bleef hij haar dan kwellen met zijn onwelkome aanwezigheid?

      Alsof ze haar gedachten wilde logenstraffen, nam haar verraderlijke blik de manier in zich op waarop zijn losse haar in de Highland-bries over zijn gezicht zwiepte. De manier waarop zijn witte linnen hemd over zijn brede schouders spande. Hoe het zich vormde tegen zijn krachtige borst onder de plaid die over zijn schouder was geslagen.

      Zijn aanwezigheid kwelde haar. Maar desondanks was die niet onwelkom.

      Vuur stroomde door haar aderen, haar wangen verwarmend. Godin, ze bloosde als een maagd. Geen enkele man liet haar blozen. Ze was immuun voor hun charmes, hoezeer ze ook van hun gezelschap genoot. En zelfs als Cameron MacNeil lang sluimerende verlangens in haar wekte, was het niets anders dan een wrede tegenstelling – want ze genoot zeker niet van zijn gezelschap.

      Haar hart klopte een grillig ritme terwijl ze hem dichterbij zag komen. De hemel week terug. De aarde viel weg. Hij vulde de wereld en stal de lucht, verhoogde de hitte en maakte het moeilijk om te denken, te redeneren.

      Hij was zo dichtbij dat ze zijn onregelmatige adem op haar gezicht kon voelen. De diepbruine kleur van zijn ogen kon zien, de intrigerende dikte van zijn wimpers. Een vluchtig ogenblik werden zijn gelaatstrekken zachter en zag ze onder de smeulende haat die hij tegen haar volk leek te koesteren. En op dat moment sloeg de gapende kloof van verlangen en eenzaamheid die zijn ziel aanvrat door haar borst.

      Ze hapte naar adem. Een rilling kroop langs haar ruggengraat bij de griezelige zekerheid dat ze zojuist een glimp had opgevangen van de ware man onder de krijger. Een kort moment was zijn façade gebarsten. En ook al was zijn gezicht nu weer even onheilspellend als altijd, ze kende de waarheid.

      Zijn woedende uitstraling en zijn kortaffe woorden waren niet bedoeld als een persoonlijke belediging jegens haar of haar volk.

      Het was een daad van zelfbehoud.
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      Cam hoorde Elise naar adem snakken, zag hoe haar ogen groot werden van angst en haar lichaam zich schrap zette om op de vlucht te slaan. In diezelfde seconde dat zijn door lust benevelde geest haar reacties registreerde, besefte hij ook hoe dichtbij ze waren. Hoe hij boven haar uittorende, zijn schaduw haar tengere gestalte omvattend. Dat ze zich bedreigd voelde, was duidelijk. Dat hij het tot dat moment niet had opgemerkt, was verachtelijk.

      Met een gesmoorde vloek stapte hij achteruit en schiep afstand tussen hen. Als hij nog dichterbij was gekomen, had ze de druk van zijn pik tegen haar buik gevoeld. De gedachte aan zijn pik die zich in welk deel van haar dan ook boorde, wakkerde hem verder aan en zijn frons werd dieper, terwijl zijn pols met een wanhopig verlangen bonkte.

      'Ik wilde een moment voor mezelf.' Elise's stem was ademloos, alsof de angst haar bijna onverstaanbaar maakte. Zijn zelfwalging werd dieper en zijn maag draaide om bij de gedachte dat hij erin geslaagd was een vrouw te intimideren. Dieper kon een man niet zinken. En dit was waarom hij situaties vermeed waarin charme vereist was. De Schotse vrouwen die hij kende, waren aan zijn manieren gewend. Buitenlandse vrouwen niet. En toen sprak Elise weer. 'Om met mijn godin te communiceren.'

      Het duurde even voor hij besefte dat ze zijn vraag beantwoordde. Hij was vergeten dat hij haar iets had gevraagd. Wat had hij haar in hemelsnaam gevraagd?

      Hij concentreerde zich op het heidense symbool op de grond. Weer kroop er een griezelige rilling over zijn ruggengraat, een vreemd onbehagen dat wat Elise ook had gedaan, ze de toorn van God had opgeroepen.

      'U zou niet alleen over het platteland moeten dwalen.' Hij liet het klinken als een beschuldiging. Het was een beschuldiging. Ze was een prinses. Ze hoorde niet zonder begeleiding door het land te struinen als een gewone dienstmeid.

      'Zijn uw mede-Schotse krijgers dan niet te vertrouwen?'

      Hij deed nog een stap achteruit. Geen van de krijgers die van Connor in Ce moesten achterblijven, zou een vrouw met geweld nemen. Ze hoefden alleen maar naar een vrouw te glimlachen en ze spreidde haar benen voor hen, of ze nu een dienstmeid was of koninklijk bloed door haar aderen had stromen.

      Elise had het duidelijk niet over een van de andere krijgers. En bovendien had ze de charmes van MacGregor uit de eerste hand ervaren, en wie wist hoeveel anderen die in Ce gelegerd waren.

      Ze trok zijn integriteit in twijfel.

      'U kunt ieder van ons uw leven toevertrouwen.' Zelfs terwijl de woorden uit zijn mond snauwden, herkende hij hoe ze de hypocrisie kon zien. Wat er ook in de oorlogskamer van MacAlpin was gebeurd, geen Pict geloofde dat hun volk het bondgenootschap had verraden. Voor zover zij wisten, hadden de Schotten zonder aanleiding aangevallen. Waarom zou Elise geloven dat de mannen van Connor MacKenzie anders waren? Dat hij anders was?

      Waarom kon het hem verdomme schelen wat ze dacht?

      Elise keek hem aan alsof hij een fascinerend insect was. 'Theoretisch gesproken zou ik dus volkomen veilig moeten zijn zonder mijn lijfwacht om op me te letten.'

      'Ik kan niet instaan voor de integriteit van de Picten.'

      Haar ogen werden groot van duidelijke verontwaardiging, maar hij had het niet als een belediging bedoeld. Het was gewoon de waarheid.

      Godverdomme, waarom kon hij niet nadenken voordat hij sprak? Hij zag nooit hoe zijn opmerkingen verkeerd konden worden opgevat tot het te laat was. Hij keek haar strak aan, wachtend op een tegenbeschuldiging. En wat ze ook zei, hij zou het in stilte aanvaarden. Zwijgen kon toch geen kwaad.

      'Dat zou ik u ook niet vragen, Cameron MacNeil.' Ze klonk hooghartig. Maar ja, ze was een prinses.

      Hij bleef zwijgen. Ze wachtte, duidelijk een reactie verwachtend. Haar borsten rezen en daalden met een afleidende doelgerichtheid, alsof ze had paardgereden.

      Een gebroken ademhaling ontsnapte aan zijn samengeklemde tanden. Te laat probeerde hij zich haar op een paard voor te stellen, maar in plaats daarvan kon hij zich alleen maar voorstellen hoe ze hem bereed. Haar gouden haar verward rond haar schouders, naakte borsten op enkele centimeters van zijn mond. Haar vingers die zijn schouders vastgrepen voor houvast en, het meest kwellend, haar strakke spleet die zijn stotende pik omhelsde.

      Haar vage geur van late lentebloemen dreef op de bries en kwelde zijn zintuigen, en daaronder ving hij de suggestieve muskusachtige hint van een vrouw op.

      Zijn ballen deden pijn van de lust, zwaar van gefrustreerde ontlading. Als hij niet snel bij haar wegkwam – nu – vreesde hij dat hij haar in zijn armen zou trekken en haar geschokte protesten zou smoren met zijn mond, zijn handen en zijn lichaam.

      'Geen enkele Pict zou het wagen zijn hand tegen mij op te heffen.' Er zat een scherpe ondertoon in haar stem, maar ze sprak nog steeds Gaelisch en de kracht van haar woorden ging verloren onder haar betoverende accent.

      'Lijden er geen Picten honger?' Verdomme, het was niet zijn bedoeling haar te antwoorden. Maar het leek erop dat hij, zelfs als hij zijn mond hield, meer dan in staat was om haar te irriteren.

      Ze knipperde met haar ogen, alsof zijn vraag onzinnig was. 'Wat?'

      'Mensen doen veel om hun gezin te kunnen voeden.'

      Dit keer suggereerde de blik die ze hem gaf dat ze dacht dat hij misschien zijn verstand had verloren.

      'Meent u nu echt, Cameron MacNeil, dat een Pict me iets zou aandoen omdat zijn gezin honger lijdt?' Ze klonk ongelovig. Hij wenste bij God dat ze hem niet meer zou aanspreken met Cameron MacNeil. Komende van haar lippen, verpakt in haar exotische accent, was het als het sensuele glijden van zijde over zijn kloppende schacht.

      'Ik zeg…' Wat zei hij in hemelsnaam? Het enige wat hij kon zien was Elise die naar hem keek. Haar volledige aandacht op hem richtte. Maar ze glimlachte niet. Flirtte niet. Ze nodigde hem niet uit in haar slaapkamer. Ze keek naar hem omdat ze dacht dat hij krankzinnig was. 'Ik zeg dat een wanhopige Pict zich geen twee keer zou bedenken om u voor de juiste prijs mee te nemen.'

      'Mij meenemen?' Ze herhaalde zijn woorden alsof ze volkomen obsceen waren. 'Dat is misschien de Schotse manier, maar ik kan u verzekeren dat wij Picten⁠—'

      Was hij niet duidelijk genoeg?

      'Voor de Noren.' Hij keek haar boos aan. 'Weet u niets van politiek?'

      Ze bloosde en het was zo'n betoverend gezicht dat hij zijn vuisten balde om te voorkomen dat zijn handen haar gezicht zouden omvatten. Ze bloosde niet omdat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Het was omdat hij haar dit keer diep had weten te beledigen.

      'Inderdaad.' Haar stem verkoelde de lucht. 'Ik ben goed op de hoogte van de politieke situatie, MacNeil. Het is niet de gewoonte van de Vikingen om Picten om te kopen om koninklijke gijzelaars te ontvoeren.'

      Ja, hij had haar zeker beledigd.

      'In Viken is de praktijk van het stelen van de koninklijke dochters van hun naburige koninkrijken wijdverbreid. Waarom denkt u dat ze die praktijk hier niet zullen uitbreiden, op welke manier dan ook?'

      Elise keek hem boos aan. Het was de eerste keer dat hij een minder dan aangename uitdrukking op haar gezicht had gezien. Helaas verminderde het niets aan de ongebreidelde lust die nog steeds door zijn bloed raasde.

      'Om geen enkele reden.' Ze hield haar hoofd schuin, alsof hij zojuist een bijzonder aanstootgevende geur had verspreid. 'Is dat tenslotte niet precies wat de Schotten hebben gedaan?'

      Hoe had hij haar zo grondig kwaad weten te maken? Hij was alleen van plan geweest haar te waarschuwen voor het gevaar dat ze kon lopen door alleen over het platteland te dwalen. Hoe goed Ce-eviot ook beschermd mocht zijn, in zulke roerige tijden konden spionnen overal infiltreren. Hij wist immers maar al te goed dat het niet alleen de Noren waren die ontvoering gebruikten om een waardevolle buitenlandse bruid te bemachtigen.

      'En toch neemt u het gevaar nog steeds licht op.'

      Ze stapte op hem af. Een seconde lang dacht hij dat ze hem in het gezicht ging slaan en tot zijn walgelijke ongeloof maakte het vooruitzicht hem niet boos. Maar ze raakte hem niet aan. Ze gaf hem slechts een blik die zijn pik had moeten doen verschrompelen, maar in plaats daarvan zijn ballen deed pijnigen van de gekwelde ontzegging.

      'U staat in mijn weg,' zei ze met een stem zo hooghartig als hij ooit van de koningin van Ce had gehoord. Hij wachtte op haar belediging en probeerde niet op te merken dat ze slechts tot zijn schouder reikte. Hoe haar ogen fonkelden van woede. Hoe haar borsten trilden bij elke onregelmatige ademhaling die ze nam.

      Hij bewoog niet meteen. Ze was van koninklijken bloede, maar ze was niet zijn prinses en hij zou zich verdomme niet door haar laten toespreken alsof hij een boer was. Maar dat was niet de reden waarom hij haar impliciete bevel niet gehoorzaamde. Hij was niet in staat om te bewegen. Alsof ze, door naar hem toe te stappen, een heidense betovering over hem had uitgesproken die hem onbeweeglijk maakte.

      Haar ogen werden donkerder, verzwolgen het blauw en haar lippen weken in een verleidelijke uitnodiging. Zou ze hem wegduwen als hij naar haar reikte? Zich verzetten als hij haar tegen de ruwheid van de menhir drukte?

      Protesteren als hij haar mond met woeste intentie opeiste?

      Het moment trilde, een glimp van oneindigheid, waar gezond verstand en waanzin aan de horizon zweefden. Het gezonde verstand won. Ternauwernood. Hij trok zich terug en gaf haar de ruimte om te passeren. Maar ze passeerde hem niet meteen. Ze leek verlamd van verlangen.

      In zijn dromen. De gedachte veroorzaakte een vreugdeloze lach. Elise schrok op, alsof ze net uit een trance was ontwaakt.

      'My lady.' Hij maakte een buiging voor haar, maar hield oogcontact en zag hoe ze opnieuw bloosde. Hij had haar niet ingeschat als het type dat bloosde. Kon zich niet herinneren haar dat ooit eerder te hebben zien doen en toch had ze vanmiddag niets anders gedaan.

      Verdomme, alles wat ze deed, bekoorde hem. Hoe eerder ze weer in het paleis was, hoe beter.

      Hoe eerder ze buiten het bereik van de verleiding was, hoe beter.

      Ze keek hem boos aan, alsof ze zijn blijk van respect slechts als spot beschouwde, voordat ze statig langs hem liep, met een trotse kin. Tandenknarsend liep hij naast haar, zijn handen tot vuisten gebald langs zijn zijden. Dus nu, in plaats van voor zijn koning te vechten, was hij gereduceerd tot het ervoor zorgen dat een verwende prinses geen kwaad overkwam.

      Elise kwam abrupt tot stilstand. 'Het is niet nodig dat u me vergezelt.' Ze keek hem niet aan en een lang moment stond hij zichzelf toe haar trotse profiel te bewonderen. De restanten van haar blos kleurden nog steeds haar wangen en hij wist dat haar ogen waarschijnlijk zouden glinsteren van woede.

      'Ik breng u terug naar het paleis.' Dacht ze dat hij haar alleen zou laten terugkeren? De kans was groot dat ze hier in Ce-eviot volkomen veilig was, maar hij ging het risico niet nemen. Als haar eigenzinnige gedrag haar schade berokkende, zou dat niet zijn omdat hij zijn plicht had verzaakt.

      Eindelijk draaide ze zich naar hem om. Er stond een vreemde uitdrukking op haar gezicht. 'Waarom?' zei ze ten slotte, en hoewel haar stem verre van vriendelijk was, was die toon van koninklijke minachting verdwenen. Wist ze echt niet waarom hij verplicht was ervoor te zorgen dat ze ongedeerd naar het paleis terugkeerde?

      Ongedeerd. De ironie galmde door zijn brein. Ze had waarschijnlijk gelijk. Geen enkele Pict in Ce-eviot zou het wagen haar lastig te vallen. Hij was de enige voor wie ze gevaar liep.

      De gedachte irriteerde hem, ondanks het feit dat hij nooit een onwillige vrouw zou nemen. En ze was een Pict. De herinnering gleed door zijn brein alsof hij haar afkomst een paar krankzinnige momenten had kunnen vergeten.

      Hij zou haar afkomst nooit vergeten.

      'Omdat, als er iets zou gebeuren met een kostbare prinses van Pictland, wie denkt u dan dat de schuld zou krijgen?' Hij klonk beestachtig en kon er niets aan doen. 'Wat onze persoonlijke gevoelens over dit bondgenootschap ook mogen zijn, we kunnen ons geen bloedvergieten meer tussen onze volkeren veroorloven.'

      Haar lippen persten zich samen in duidelijke verontwaardiging en met een gevoel van wanhopige onvermijdelijkheid bleef zijn blik op haar mond rusten. Hij had haar alleen de waarheid verteld. Waarom zou ze daar aanstoot aan nemen? Was het omdat zijn manier van doen te abrupt was, omdat zijn woorden de bloemrijke zinnen misten die zo makkelijk uit de mond van MacGregor rolden?

      En waarom vergeleek hij zichzelf in hemelsnaam steeds ongunstig met Stuart MacGregor?
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        * * *

      

      Zelfs uren later, toen Elise de andere adellijke vrouwen vergezelde naar de feestzaal, sudderde haar woede nog steeds na. Het was onverdraaglijk dat een man, dat Cameron MacNeil, haar kalmte zo had verstoord. Hoe durfde hij te impliceren dat ze onwetend was? Hoe durfde hij met zijn arrogante Schotse neus op haar neer te kijken? Ze kon haar afkomst duizend jaar terug traceren. Ze kende de geschiedenis van haar volk, de verhalen van hun goden en kon de ingewikkelde en verweven afstammingslijnen van alle leden van de koninklijke huizen in Pictland nagaan.

      Ze kende de praktijk van ontvoering om de broze vrede tussen de ene en de andere clan te bewaren. Het was in het verleden vaak genoeg gebeurd in Pictland. Meestal trouwde de ontvoerde prinses uiteindelijk met haar ontvoerder. Het was nauwelijks een revolutionair of verbazingwekkend idee, hoewel de praktijk in Pictland al enkele generaties geleden was afgeschaft.

      Het was geen verrassing om te horen dat de Vikingen een vergelijkbare strategie hanteerden. Het was zelfs niet schokkend om te ontdekken dat ze die praktijk op een dag zouden kunnen uitbreiden naar Pictland, hoewel ze vurig hoopte van niet.

      Maar het idee, de suggestie alleen al dat een Pict zou helpen bij het gevangennemen en overleveren van een koninklijke prinses aan hun dodelijkste vijand – dat maakte haar woedend. Ongetwijfeld zouden de Schotten er niet over nadenken om hun eigen volk te verraden. Maar de Picten waren geen Schotten en Cameron MacNeil had geen recht om zulke laster over haar volk uit te spreken.

      Wat had ze toch gedacht toen ze zich verbeeldde dat zijn woede en botte woorden niet persoonlijk waren? Alles wat hij zei en deed was persoonlijk. En niets ervan was onbedoeld.

      'Hebben jullie het al gehoord,' zei Berthe, een jonge edelvrouw, terwijl ze de brede ontvangsthal overstaken. 'De koningin staat toe dat de Schotten de nachtelijke feesten weer bijwonen.'

      'Dat is een goede politieke strategie,' zei Kila, die onlangs weduwe was geworden en duidelijk van haar vrijheid genoot. 'Je moet je vijanden altijd dichtbij houden.'

      Daar werd een beetje onderdrukt om gegiecheld, en Elise wierp de schuldigen een kwade blik toe. Alleen omdat de koningin had besloten de Schotten gastvrijheid te verlenen, betekende nog niet dat ze hen meteen met open armen moesten ontvangen.

      Ook al maakte het haar plan om informatie bij hen los te peuteren wel iets makkelijker.

      'Kijk toch niet zo boos, Lady Elise,' zei Kila, die haar arm in die van Elise haakte en haar een troostend kneepje gaf. 'Hoe vaak hebben jij en Lady Aila ons niet verteld dat deze Schotten onschuldig zijn aan de misdaden die hun koning heeft begaan?'
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